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GENERAL 

大 会 S/RES/778 <1992) * 
20 October 1992 

第778(1992) 号决议

1992年10月 2 日安全理事会笫3117次会议通过

安全理事会，

回顾其以往各项有关决议，尤其是第706(1991) 和第712(1991) 号决议，

洼1992年7 月 15 日秘书长就伊拉克遵守第687(1991) 号决议及其后各项决议

所规定义务的情况给安全理事会主席的信，

遣责伊拉克继续不履行它根据各有关决议承拒的义务，

重平关注伊拉克平民的营养和健康状况及此种状况有进一步恶化的危险，为此

并回顾制定向伊拉克人民提供人递主义救济办法的第706(1991) 号和712(1991) 号决

议及为伊拉克的人道主义救济工作提供志础的第688(1991) 号决议，

洼意到第706(1991) 和第712(1991考决议中所称的六个月期间巳于1992年3 月

18 日届满，

悦惜伊拉克拒绝在执行第706(1991) 和第712(1991) 号决议方面进行合作，使其

平民面临危机，并导致伊拉克不履行根据安全理事会决议承拒的义务，

回顾第706(1991) 和第712(1991) 号决议所规定的代管帐户，包括由柲书长管理

的将用于缴付给赔偿基金的伊拉克款项、执行第687(1991) 号央议C节核准的上作的

全部费用、联合国为促使归还伊拉克所掠夺的一切科威特财产而承拒的全部费用、

标界委员会的一半费用、联合国执行第706(1991) 号决议和在伊拉克境内且他必要

人道主义活动的费用，
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回顾如第687(1991) 号决议第16段所述，伊拉克应负责赔偿因其入侵和占领科威

特而造成的一切直接损害，但不影响伊拉克在1990年8月2 日以前所负债务和义务，这

些债务和义务将通过正常办法解决，

回顾其第692(1991) 号决议决定，关于伊拉克向赔偿基金缴款的规定，不但适用

于1991年4 月 2 日之后从伊拉克出口的一切伊拉克石油和石油产品，也适用于1991年4

月 2 日之前从伊拉克出口的某些伊拉克石油和石油产品，

根据«联合国宪章》第七章采取行动，

1. 殁定所有国家，如其境内有因出售伊拉克石油或石油产品而由购买者或代

表购买者在1990年8月 6 日或其后付给伊拉克政府或其国家机关、公司或代理商的款

项，应促使这些款项（或等同数额）尽快转入第706(1991) 和第712(1991) 号决议所规

定的代管帐户，但本段规定不得要求任何国家促使转移超过2亿美元的此类款项，或

促使转移超过根撼本决议第1 、第2和第3段转移或缴付的款项总额的5()o/4；而且各国
可将在本决议通过前已经释放给索偿者或供应商的任何款项，或在本决议通过时属

于或必须用来满足第三方权利的任何其他款项，排除在本段的执行范围以外；

2. 残定所有国家，如其境内有伊拉克政府或其国家机关、公司或代理商拥有
的石油或石油产品，应采取一切可行步骤，以公平市场价格购买或安排出售这些石油

或石油产品，然后尽快将货款转入第706(1991) 和第712(1991) 号决议规定的代管帐

户；

3. 敦促所有国家尽快从其他来源向代管帐户提供款项；

4. 决定所有国家应向秘书长提供力有效执行本决议所需的任何资料，并采取

必要措施确保银行和其他机关和人士提供一切必要资料，以查明上面第1和第2段所

述款项，并提供与此种款项或上述石旧或石旧产品有关的任何交易的细节，以期所有

国冢和校书长运用这些资料有效执行本央沁

5. 请柲书长：

(a) 利用在赔偿委员会主持卜已经无成的工作，查明上述石油与石油产品的储
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藏地点与数量以及本决议第1和第2段所称的货款，并尽快向安全理事会报告结果；

(b) 查明联合国关于销毁大规模毁灭性武器、在伊拉克境内提供人道主义救

济、以及第700(1991) 号决议第2和第3段指明的联合国其他工作的费用；

(c) 采取下列行动：

（一） 从本决议第1和第2段所称的款项中，按本决议第10段所称的百分比，转移款

项给赔偿基金；

口 用本决议第1 、第2和第3段所称款项的其余部分， 支付联合国关于销毁大

规模毁灭性武器、在伊拉克境内提供人递主义救济、 以及第700(1991) 号

决议第2和第3段所指明的联合国其他工作的费用，但应考虑到转移款项或

提供款项给基金的国家对这类款项在各种用途之间的分配办法所表示的意

愿；

6. 决定：在按照第706(1991) 和第712(1991) 号决议所规定的办法出售石油或

按照第687(1991) 号决议第22段最后撤销制裁时，本决议的第1至第5段应中止执行，

出口石油所得一切货款应由秘书长以存入代管帐户时所用的货币立即转移给曾经桉

照本决议第1 、第2和第3段提供款项的帐户或国家，但以全部偿还所提供的款项（加

应付利息）为限度；并且，为此目的如有必要，代管帐户中余下的任何其他款项也应同

样地转移给上述的帐户或国家，但秘书长可以保留并使用为本决议第5段 (c) （二）指

明的各种用途紧急需要的任何款项；

7. 决定：本决议的执行不影响在款项转入代管帐户之前对此种款项存在的权

利、债务和赔偿要求；这些款项转出的帐户应予保留，以供此种款项再行转入；

8. 重申本决议所称的代管帐户，如赔偿基金，享有联合国的特权与豁免，包括

免受法律诉讼，或任何形式的查封、扣押或执行；任何个人或团体对按照本决议或执

行本央议所采取的任何行动提出的赔偿要求均不得受理；

9. 请秘书长：如果他在任何时候调查发现根据本决议转移的任何款项不在本

决议的适用范围内，应提取代管帐户中任何可用的款项，将这笔转移的款项心给原来
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转出的帐户或国家；这种调查的要求可由原来款项转出的国家提出；

10. 证实：为本决议的目的，并对根据第692(1991) 号决议第6段出口的石油和

石油产品而言，从伊拉克出口的石油与石油产品价值中拨交赔偿基金的百分比，应与

安全理事会第705(1991) 号决议第2段中决定的百分比相同，直至赔偿基金理事会另

有决定为止；

11. 殁定：不得为了第687(1991) 号决议第20段规定的目的进一步释放伊拉克

资产，除非是拨交按照第712(1991) 号决议第8段开立的代管帐户分帐户，或直接拨交

联合国用于伊拉克境内的人道主义活动；

12. 殁定：为本决议和其他有关决议的目的，“石油产品”不包括石油化学衍

生物；

13. 吁请所有国家全力合作执行本决议；

14. 决定继续处理此案。


